APXH 1HX XEAIAAX

Activum
cwvodt?
OPONTIZTHPIA MEXHXI EKNAIAEYXIHX

EMANAAHIITIKA AIATQONIEMATA I AYKEIOY
KYPIAKH 17 AIIPIAIOY 2016
EEETAZOMENO MA®HMA: AATINIKA
[IPOSANATOAIZMOY ANOPQIIETIKQN S[IOYAQN
SYNOAO ZEAIAQN: (3)

10 Keipevo

Locis frigidissimis pelles solum habent et in fluminibus lavantur. Cum civitas bellum gerit,
magistratus creantur cum vitae necisque potestate. Equestribus proeliis saepe ex equis
desiliunt ac pedibus proeliantur: ephippiorum usus res turpis et iners habétur.

20 Keipevo

Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo
iure divisam, absens dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis
aurum omne recepit.

30 Keipevo

Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset, praesidium domesticorum in
tecto conlocavit. Quod wut praedones animadvertérunt, abiectis armis ianuae
appropinquavéerunt et clara voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius
admiratum se venisse.

40 Keipevo

qui spem Catilinae mollibus sententiis aluérunt coniurationemque nascentem non credendo
confirmavérunt; quorum auctoritatem sectiti multi, non solum improbi verum etiam impertti,
si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent.

ITAPATHPHXEIX

1. Na HETAPPACETE TA TTAPATIAV®W ATTOCTIACHATAL.
Movadeg 40

2. a) Na ypaete T TAPAKAT®W OVOLAOTIKA OTIG TTTWOELS TTOV 60U {1 TOVVTAL:
pelles (yevikn mAnBuvtikov),
fluminibus (ovopaotiki TAnBuvtikov),
usus (aLTIXTIKN EVIKOV),
virtutem (kAnTtwkn evikov),
auctoritatem (ovopaoTtikn evikov),
spem ( YEVIKN EVIKOV).

Movadeg 6
B) Na xkABovv oL cuvek@opéS Kal oToug duo aplBuovg: equestribus proeliis, res turpis,
mollibus sententiis.

Movadeg 6

TEAOX 1HX XEAIAAX



APXH 2HX XEAIAAX

3. a) Na peTa@EépeTe TIS avTwVuieg Tou 30V Kot 40V KELPEVOL 0TO (610 YEVoG oToV avTiBEeTO
apLopo.

Movadeg 2
B) Na ypagovv ol Tpets fabuol Twv emBETWY 6TO (810 YEVOG, aAplOUO KoL TITWOT) KOl TWV ATtO
QUTA TIAPAYOUEVWV ETILPPNUATWV: iners, multi.

Movadeg 2
4. Na ypaPete Ta TAPAKATW PIULATA GTOVUG TUTIOVG TIOU 60 {nTovvTal:
lavantur (VTTOTAKTIKY EVESTWTA 0TO (510 TPOCWTO KAl 6TNV (Sl Pwvn),
desiliunt (B’evik6 VTTOTAKTIKNG TTAPATATIKOV TNV (Sl Pwvn),
interemptis (amapépu@ato peAdovta otnv Sl @wvn),
receptt (3'evik0 TPOOTAKTIKIG EVESTWTA OTNV (Sl pwv1y),
abiectis (’evik6 VTTOTAKTIKIG TTAPATATIKOV TNV (Sl ewvn),
admiratum (5ot Tov yepouvdiov),
venisse (Y TANOUVTIKO OPLOTIKNG TTAPAKELLEVOU GTNV AVTIOETN QwVN),
aluerunt (o’ TANBOUVVTIKO OPLOTIKNG CLUVTEAEGUEVOL PEAAOVT 0NV (8L wvT)),
nascentem (LETOXT) LEAAOVTA KOl 0T TPLX YEVT] KAL AQALPETLKI] TOV GOVTIVO),
secuti (Y’ mAnBuvtikd vmoTakTIKNG pEAAOVTA ),
animadvertissem ( 3’ TANOLVTIKO OPLOTIKIG TTAPATATIKOV GTNV (SLa Pwvny),
dicerent (3’ evik6 TTPOOTAKTIKNG EVECTWTA KAl LEAAOVTA 0NV (Sl pwvn).
Movadeg 14
5. Na avayvwploTel 0 GUVTOKTIKOG pOAOG TWV TIAPAKATW AEEEWV:
e Influminibus  &lvout ------------=-m-mmmmmm s OTO-----=-=-=-mmmmmmmmmmmmmmoooee
e Vitae ELVOUL =-=-mmmmmmmm oo s oo OTO-----=-=-===mmmmmmmmmmnmomeees
e Proeliis ELVOUL =-mmmmmmmmmm oo OTO---=-=m=mmmmmmmmmmmmmmoeee
e Absens ELVOUL =-=-mmmmmmmm oo s oo OTO-----=-=-===mmmmmmmmmmnmomeees
e dictator ELVOUL =-mmmmmmmmmm oo OTO---=-=m=mmmmmmmmmmmmmmoeee
e abeuntes ELVOUL =-=-mmmmmmmm oo s oo OTO-----=-=-===mmmmmmmmmmnmomeees
e captum ELVOLL === === mm oo oo OTO----=-=m=mmmmmmmmm oo
e armis ELVOLL === === mmm oo OTO------=====mmmmmmmmmmc oo
e auditu ELVOUL === m oo m oo OTO---=-=mmmmmmmmmmmm oo
e nascentem ELVOLL === === mmm oo OTO------=====mmmmmmmmmmc oo
e credendo ELVOLL -m-=mmmm oo oo OTO------=-=-==-=-=mmmmmmmmmoeee
e improbi ELVOUL === = mmmm oo OTO---=-=mmmmmmmmmmmm oo
Movadeg 12



6. a) Na avayvwploTtel 0 UTTOOETIKOG AGYOG TOU TEAEVTAIOV ATTOOTIACATOG KL VX LETATPATIEL,
WOTE VU SNAWVEL AVOLKTY) UTTOBEGT GTO TTAPOV.

Movadeg 3
B) Na avayvwploTtel To 160G TwV TTPOTACEWYV IOV ELCAYOVTAL UE TO cum Kal va SikatoAoyn el
1 EKQOPA TOUG.

Movadeg 4
TEAOX 2HX XEAIAAX
APXH 3HX XEAIAAX
7. o) Ephippiorum res ... habetur: va petatpamnet o€ evepyntikny ovvtadn.
Movadeg 2

B) Quibus interemptis, abiectis armis: va avoaAvBolv oe Sevtepeliovoeg TPOTACELS
ELOAYOLEVEG [LE TOV LOTOPLKO-SYNUATIKO cum.

Movadeg 2
Y) Venisse: va avayvwploTel GUVTAKTIKA TO ATAPEUPATO Kal va SnNAwBOel To VTTOKEIPEVO TOV,
a@ov SikaloAoynOei ) TTwon tov.

Movadeg 2
8. a) captum: va SNAWOETE TO OKOTO pe LoOSUVAUN TEAKN TPOTAON Kol €vay TUTO
eumpoOeTov yepouvdiov.

Movadeg 2
B) is Gallos ... secutus est: va petatpanel oe amapep@atikn pe pnua e&aptnons Homines
tradunt

Movadeg 3

BONAM FORTUNAM!

OAHTIEX (T'TA TOYX EEETAZOMENOYZY)

1. Xto TeTtpadlo va ypaPete pHOVO TA TPOKATAPKTIKA (Muepopmvia, taén, xatevBuvon,
efetalopuevo pabnua). Na unv avtiypapete ta Oépuata oto TeTpddio.

2. Nt ypaPeTe TO OVOUATEMWVUIO UG 0TO TTAV®W PEPOG TWV PWTOAVTLYPAPWY AUECWS LOALS
oag TapadoBovv. Agv emitpémeTal va ypaPete Kapla GAAN onpelwon. Katd v amoxwpnon
000G va TapadwoeTe Padll Pe TO TETPASLIO KL TA PWTOAVTIYpAQOL.

3. Na amavtioete 010 TETPASI0 060G 0€ OAX T BEpata.

4. Na ypQPETE TIG ATTAVTNOELS GAG LOVO LLE UTIAE 1] LOVO HE LOUPO GTUAO.

5. KaBe amdvtnon eMOTNUOVIKA TEKUNPLWUEVT EIVAL ATTOSEKTY).

6. Alapkela eg€taong: Tpelg (3) wpeG LETA TN SLAVOUT TWV PWTOAVTLYPAPWV.

7. Xpovog duvatnig amoxwpnong: Mia (1) wpa petd thv SLavopr Twv @uToovTLYpa@my.

TEAOX MHNYMATOX
TEAOX 3HX XEAIAAX



